
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Juan Gabriel Vásquez 

Dalok a tűzhöz 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

A számos rangos nemzetközi díjjal elismert kolumbiai Juan Gabriel Vásquez az egyik 

legjelentősebb kortárs latin-amerikai író. Realista, izgató, felkavaró és gondolkodásra 

késztető történeteket, finom és tűpontos prózát ír. Négy nagy sikerű, az Ab Ovo által 

kiadott regénye után a Dalok a tűzhöz című műve Csuday Csaba fordításában jelenik 

meg. A kötet kilenc novellájának szereplőiben közös, hogy mindannyian - ki fizikai 

valójában, ki közvetetten - megtapasztalják az erőszakot, amely sorsszerűen, gyökeresen 

megváltoztatja az életüket. A rendkívüli, olykor megrázó, bonyolult etikai kérdéseket 

feszegető, a fikciót a történelmi és személyes traumatikus eseményekkel elegyítő 

történetek újabb bizonyítékként szolgálnak Vásquez elbeszélői sokoldalúságára, 

rendkívüli karakterteremtő tehetségére. 

Ahogy Winston Manrique Sabogal, az El País kritikusa fogalmaz: Vásquez írói világának 

egyik központi eleme - az emberi természetben mindenütt jelen lévő, Kolumbia 

történelmében és a közelmúlt mindennapjaiban is meghatározó szerepet játszó - az 

erőszak gyökereinek kutatása, eredetének, okainak, következményeinek bemutatása. A 

Dalok a tűzhöz elbeszélései ennek a kutatásnak a részei. A novellák helyszíne többnyire 

nem Kolumbia - a világ különböző helyein élő szereplőket megérintő erőszak ugyanis 

egyetemes. 

 

Mestermunkák - New York Times Book Review 

Vásquez a stílus mestere, a türelmes történetszövés, a mesterien felépített cselekmény 

virtuóza - Time Magazine 

Egy bravúros gyűjtemény, amellyel Vásquez ismét bizonyította, hogy Latin-Amerika 

legkiválóbb írói között van a helye - Publishers Weekly 

 

Juan Gabriel Vásquez (1973) kolumbiai író, műfordító, újságíró, napjaink latin-amerikai 

irodalmának egyik legkiemelkedőbb képviselője. A bogotai jogi egyetem elvégzése után 

tizenhat évig Európában élt, 2012-ben családjával együtt visszaköltözött szülővárosába, 

Bogotába. Regényeit harminc nyelvre fordították le, és számos rangos nemzetközi 

irodalmi díjjal jutalmazták, többek között 2011-ben elnyerte a magyarul Becsapódás 

címmel megjelent, a spanyol nyelvterület talán legrangosabb irodalmi elismerését, az 

Alfaguara-díjat. 

Magyarul eddig négy regénye jelent meg az Ab Ovo kiadásában: az Informátorok, a 

Becsapódás, A hírnév és az Emberi romok. 
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Sharon Bolton 

Darabokban 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

"Óriási Sharon Bolton-rajongó vagyok. Ez eddigi legjobb könyve." - Lee Child 

AZ UTOLSÓ LEHELETÉIG MENEKÜLNI FOG. Ő PEDIG MINDVÉGIG ÜLDÖZNI FOGJA. 

Felicity Lloyd egy éve Angliából Déli-Georgiába, a világ egyik legtávolabbi szigetére szökött a 

múltja elől és a férfi elől, akit régebben szeretett. Elképzelhető, hogy valaki egész életében 

meneküljön? 

Freddie Lloyd gyilkosságért ült a börtönben, és most vissza akarja kapni Felicityt. Akárhova megy 

a felesége, Freddie addig keresi, amíg meg nem találja. Vajon így is a nő nyomára akad, hogy 

Felicity konkrétan a világ végén bújt el? 

OTT VANNAK MINDKETTEN AZ ÖRÖK JÉG VESZÉLYES BIRODALMÁBAN. KI ÉLHETI 

TÚL? 

"Halálos macska-egér játék a világ végén." - Erin Kelly 

"Erőteljes atmoszféra, előre kisakkozhatatlan csavarok." - Elly Griffiths 

"A Darabokban éppúgy rabságban tartja az olvasót, mint az örök jég birodalma." - J. P. Delaney 

Sharon Bolton nemzetközi sikernek örvendő angol thrillerszerző. Lancashire-ben nőtt fel, 2000 óta 

főállású anya és író. Első regénye az angol Amazon Best New Read címét érdemelte ki. Díjai: 

Mary Higgins Clark-díj (USA). Jelölések: a Krimiírók Céhének Aranytőr-díja, Theakston - A 

Legjobb Thriller-díj, a Nemzetközi Thrillerszerzők Legjobb Első Kötetért járó díja, Prix Du Polar 

(Franciaország) és Martin Beck-díj (Svédország). 

"Komor, lenyűgöző és csupa meglepetés." - Mark Edwards 

"Eredeti, magával ragadó és felkavaró. Imádtam!" - Rachel Abbott 

"Borzalmasan jó könyv: hatásos, feszült és remek a ritmusa. A környezet és a cselekmény 

összhangjának a mesterpéldája, mind Cambridge-ben, mind a jeges Déli-Georgián. Nagyon 

ajánlom." - Jane Casey 

"Rendkívül szórakoztató, nagyszerűen működnek a karakterek." - Natasha Cooper, Literary 

Review 

"Bolton leírása erről a kopár, gyönyörű, elszigetelt tájról gyógyír a léleknek ezekben a 

korlátozásoktól terhes időkben, bonyolult krimicselekménye pedig kellemesen eltereli a 

figyelmünket a valóságról." - Alison Flood, The Observer, New Review 

"Letehetetlen olvasmány." - Prima 

"A helyszín elszigeteltsége kihangsúlyozza a történet komor feszültségét, ami - a lélegzetelállító 

akciójelenetekkel párosítva - egy rendkívüli thrillert eredményez. Az intelligens krimiírás csúcsa: 

bűn lenne kihagyni." - SHOTS eMag 

"Hangulatos, komor és felkavaró. Letehetetlen olvasmány." - Choice Magazine 

"Vérfagyasztó történet - jó pár meglepő fordulat készteti találgatásra az embert." - Lisa Howells, 

Crime Monthly 

"Döbbenetes fordulatokkal teli, letehetetlen olvasmány." - Bella Magazine 

"Imádom Sharon Bolton könyveit, nagyon jól ír erről az elszigetelt dél-atlanti tájról." - Claire 

McGowan 
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Bödőcs Tibor 

Mulat a Manézs 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

"Bödőcs harmadik könyve a legmagasabb rangú művészet. De nem ám holmi tiritarka 

férfiszerelem dicsőítése! Nem. Bödőcs vaskosan kemény, fagyott pásztorkutya-dákójú, 

nőimádó művészetet szállít továbbra is, amely úgy csordul le az olvasónak a 

zsarnokságot kikiáltó okoskodás és picsogás redvás falatkáit folyton nyelni kényszerülő 

kiszáradt torkán, mint egy tányér ízletes oroszlánfóka-fitymakrémleves. 

 

Mulat a Manézs! Mulassunk hát mi is, olvasó, hiszen szerencsénkre eme abszurd cirkusz-

diktatúra pusztán a szerző jól ismert, élénk fantáziájának szüleménye, amelynek vajmi 

kevés köze van a valós jövőképünkhöz. Egy a cirkusz, egy a sátor!" Krúbi 

 

Jubileumra készülődik Hettikánia cirkuszbirodalma: Luigi King uralomra jutásának 

harmincadik évfordulóját ünneplik meg fenségesen. 

 

Van mit ünnepelni! Az egykori cirkuszigazgató az áldott nép szívére hangolódván 

csodásan fölvirágoztatta Cirkuszhazát: szerte az országban rózsaültetvények virítanak (s 

így munka is jut mindenkinek), a gáncsoskodók már csak magukban (vagy külföldön) 

gáncsoskodnak - mert hogyan is lehetne egészséges lélekkel piszkolni azt, ami maga az 

egészség, őszinteség, szépség, hazaszeretet és férfias erő? 

 

Nehéz nap áll Hettikánia Porondmestere előtt, de ő bírja a gyűrődést ennyi év után is: 

kufircol (majdnem), frappáns interjút ad, nép közé vegyül, eszik, iszik, bohócorrot tesz 

fel, főtanácsadójával konzultál, kufircol (tényleg) és így tovább. A végére, mi tagadás, 

kicsit elfárad. Mert hiszen ő is emberből van, még ha különleges anyagból gyúrta is a 

hettikán történelem. 

 

Bödőcs Tibor első regénye, a Meg se kínáltak a magyar vidék iránt érzett szeretet 

(mondhatni realista) műve volt; a Mulat a Manézs a cirkuszi bravúrokra is képes magyar 

nyelv karneváli dicshimnusza, szertelen, barokkosan burjánzó szatíra egy országról, 

amelyben a populizmus hamisítatlan zsenije uralkodik a fejszesuhanás egyszerűségével. 
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Papp Diána 

Szerdán habcsók 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

Három hónappal korábban költözött el a férjétől. Két hete megbeszélték, 

hogy elválnak, tíz együtt töltött év, hét év házasság után. Eszter első 

kétségbeesésében gondolkodás nélkül a szüleihez ment. Nem is hozhatott 

volna ennél rosszabb döntést. Visszamenni abba a szobába, ahol felnőtt, 

csak annak a bizonyosságát erősítette, hogy mennyire önállótlan. 33 

évesen újra gyereksorban tengődött, anyjáék lábujjhegyen jártak körülötte, 

néha sokatmondóan összenéztek, különösen, ha Edith Piafot hallgatott. 

Bizonyára azt hitték, megőrült. Tulajdonképpen közel is járt hozzá. 

Reggel elment dolgozni, egész nap nem evett, este találkozott valamelyik 

barátnőjével, hogy újra és újra elsírhassa a bánatát. Megittak néhány pohár 

bort, éjszaka volt már, mire hazakeveredett. Reggel anyja az alkoholgőzös 

gyerekszobába lépett be, hogy elhúzza a függönyt, és azzal a mozdulattal 

kinyissa az ablakot." Valahogy így ér véget Békési Eszter, pr-es és 

gasztroblogger házassága. És itt kezdődik a Szerdán habcsók története egy 

fiatal nőről, aki egy nagy pofon után megpróbál talpra állni, és elhinni, 

hogy nincs olyan, hogy soha többé. Papp Diána író, újságíró, 

magazinszerkesztő receptet ad a bátorsághoz, a szabadsághoz, azaz egy új 

élethez. És néhány ellenállhatatlan ételhez... A szerző első regénye új 

megjelenést kapott, hogy Eszter örök érvényű története újra a 

könyvespolcokra kerülhessen. 
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Kate Hewitt 

Szerelem a múltból 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

Egy szívszaggató kirakós elveszett darabkái - ,,Elképesztő a szó minden 

értelmében. Az egyik legjobb történelmi regény, amit valaha olvastam." - 

Fireflies and Free Kicks - ,,Gyönyörű történet, tele élettel... Imádtam 

minden mondatát!" - Cal Turner Reviews - Ki kellett mennie a házból, és 

a holdfény felé tartania a papírt, hogy el tudja olvasni, de amint kivette a 

szavakat, úgy érezte, mintha a szíve lezuhanna a melléből. A levelet 

németül írták. London, 1944 Mikor Lily megismeri Matthew-t, a 

titokzatos katonát a háború sújtotta Londonban, nem számít rá, hogy 

beleszeret. A húga egy másik katonával jár, miközben Lily próbálja 

titkolni, mit érez Matthew iránt. De Matthew sötét titkot rejteget. Olyat, 

ami örökre megváltoztatja az életüket. Amerika, napjainkban - Abby 

csendesen éldegél egy wisconsini almaültetvényen. A túlélők bűntudata 

kínozza anyja és fivére tragikus halála óta. A lehető legkevesebbet mozdul 

ki az ültetvényről, az élete biztonságos, nagy eseményektől mentes, 

békés... Ekkor keresi fel az angol Simon Elliot, aki saját szívfájdalmát 

gyógyítani jött ide, és egy második világháborús kitüntetést hoz magával, 

amiről azt állítja, Abby nagyapjáé volt. Együtt elkezdik összerakni 

felmenőik szívszaggató háborús történetét. De ahogy Abby és Simon 

egyre közelebb kerül egymáshoz - lassanként, egymásra támaszkodva a 

gyógyulás útjára lépnek -, kiderítenek egy sötét múltbéli titkot. És mint 

Lily és Matthew majd nyolcvan évvel korábban, Abby és Simon is 

megkérdőjelezi, bízhat-e az ember egyáltalán bárkiben, még ha neki is 

ajándékozta a szívét. Szívbe markolóan erőteljes, inspiráló történet 

bátorságról, barátságról és megtört bizalomról. Felejthetetlen regény, 

amelyet Nora Roberts, Kristin Hannah és a Szerelmünk lapjai rajongóinak 

ajánljuk. 
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Baráth Viktória 

A napfény földje 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

"Olyan oldalát mutatja meg a világnak, amelyet kevesen ismernek." - R. 

Kelényi Angelika - Elizabeth Carrington a londoni elit irigylésre méltó 

életét éli. Sikeres üzletasszonyként hőn áhított vágya megszerezni egy 

kereskedelmi cég tulajdonostársi pozícióját. Kemény munkával küzdötte 

fel magát a csúcsra, és most végre elérheti a célját. Ehhez azonban olyat 

kell tennie, amire nem számít: Afrikába kell utaznia, hogy ő maga 

bonyolítson le egy fontos kakaóbabüzletet. A feladat első ránézésre 

könnyűnek tűnik, Elizabethnek azonban az út során a legrosszabb 

rémálmaival kell szembenéznie. Főleg, amikor Elefántcsontparton lázadás 

tör ki, elsöpörve a hazautazás lehetőségét. Az egyetlen kapaszkodót a 

vadonban élő, angol származású Adam jelenti számára, akinek esze 

ágában sincs pátyolgatni az állandóan panaszkodó nőt. Az idő múlásával 

azonban Elizabeth rádöbben, hogy a világról alkotott képe egy túl büszke 

és elkényeztetett nő nézőpontjából fakadt. Van még remény a természet és 

az emberiség számára? Képesek vagyunk saját magunkon is változtatni, 

ha az a világunk hasznát szolgálja? Baráth Viktória legújabb, Szabadon-

sorozata egy nagyon is aktuális társadalmi problémát boncolgat, amelyben 

az egyéni sorsok összefonódása jelentheti a megoldást. Mert van az a 

pillanat, amikor félre kell tennünk a saját érdekeinket egy nagyobb cél 

érdekében. - "Drámai kalandok egy cseppnyi romantikával fűszerezve." - 

Bree S. Világa 
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Bán Mór 

Ezer rege könyve 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

Varázslatos világba kalauzol Bán Mór regegyűjteményének második 

kötete. 

A keleti hun törzsek legendás hősei elevenednek meg e kötet lapjain; a 

lebilincselő történetek a magyar olvasóközönség számára ismerősnek 

tűnnek majd, és mégis jószerivel ismeretlennek. 

 

Az évszázadokkal Atilla előtt élt hun vitézek, fejedelmek regéi a kínai 

királyságok ellen vívott hadjáratokról, csodálatos menekülésekről, mesés 

teremtményekről és végső soron a szülőföldhöz való ragaszkodásról 

szólnak. Hősei azon törzsek harcosai, akik ellen a kínai uralkodók 

kétségbeesésükben a nagy falat építették. 
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Müller Péter 

Anyám titkos könyve 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

"Két évvel ezelőtt kinyitottunk a padláson egy vén koffert, és találtunk benne egy 

csomó magnószalagot. Kiderült, hogy anyám magnóra mondta élete rejtett 

titkait. Hónapokig ült a félhomályos szobájában, és mesélte a csodákat. Hogyan 

volt kislányként vadul szerelmes egy családos főpincérbe, hogyan szeretett bele 

az apámba, milyen keserves nászéjszakájuk volt egy jéghideg vonatban, 

elmesélte, hogyan vesztette el a szüzességét és esett velem teherbe; mit érzett, 

amikor én a méhében voltam, és belülről adtam neki életjeleket. 

Kincset találtunk a kofferben. 

Gyerekeim a kazettákat legépeltették, és elolvastam a kéziratot. 

Sírógörcsöt kaptam. 

Soha így nem sírtam még. Üvöltöttem. 

Ha meghallotta a túlvilágon, bizonyára ő is megrendült. 

Nem nekem mesélte az emlékeit. Saját magának. Nem is remélte, hogy én ezt a 

csodálatos monológját valaha megtalálom. "Saját színházamban nemcsak életem 

főszerepét játszom - de a mesém hallgatója is én magam vagyok." 

Én már öregen, neves íróként bukkantam erre a kincsre. 

Úgy is hív néha: "Az én író fiam". 

Dolgozni kezdtem rajta, hogy a hangja könyvvé váljon. 

Nagy mesélő volt. Könyve teli van humorral, derűvel, kacagással -- és 

tragédiával. 

Életem legszebb művének - művünknek - tartom ezt a könyvet. 

NEM HITTEM VOLNA, HOGY VALAHA TÁRSSZERZŐJE LESZEK HOLT 

ÉDESANYÁMNAK. 

Azt hiszem, példátlan, hogy egy író az anyja szemével látja meg önmagát. 

Az a szem, amivel ő látott, egy bölcs asszony tekintete volt. 

Nagy tanítás rejlik minden meséjében. 

Az ő titkos könyve tanít meg, hogyan kell a pokolban is vidáman élni. 
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Vujity Tvrtko 

Aloha – Túl minden határon 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

Vujity Tvrtko legizgalmasabb, legszínesebb könyvét tartja kezében a Kedves 

Olvasó. Körbeutazhatja a világot, megismerheti Hawaii páratlan csodáit, a béke 

és a nyugalom birodalmát. Tvrtko egyszer csak úgy döntött, hogy - miután 

megnézte a földi Pokol megannyi bugyrát - elköltözik a Paradicsomba, ahol 

szabadidejében önkéntes vadőrként teknősökre vigyáz, egész nap ukulelezenét 

hallgat, és átadja magát az igazi Alohának. Együtt sétálhatnak a riporterrel a 

Csendes-óceán partján, valamint a Különleges Emberek Temetőjében, és 

bebarangolhatják Gyuri házidzsungelét is. A magyar asztalos megunta a 

betondzsungelt, és vett magának egy igazi őserdőt, ahol papagájok, orchideák és 

vízezések között él a szivárványok szigetén. 

Ám nem csak Hawaiit ismerhetik meg, ugyanis Tvrtko elindult felfedezni 

Alaszkát, eljutott a föld egyetlen olyan városába, amelynek összes lakója egy 

épületben lakik, ám a városnak mégis van iskolája és postahivatala, boltja és 

mosodája, sőt kápolnája is. Feltárulnak a ma is létező orosz Alaszka elképesztő 

titkai a hagymakupolás templomok árnyékában, ott, ahol mindenki 

balalajkazenét hallgat, és csak oroszul beszél, Amerikában. 

Beleshetnek a világ valaha volt legszigorúbb börtönébe, az Alcatrazba, ahol a 

rettegett maffiafőnök, Al Capone is raboskodott. Tvrtko újranyitja a Csernobil-

dossziét, hiszen két évtized után visszatért a zónába, hogy felfedje a máig őrzött 

titkokat. Végezetül jön egy huszonegy perces, különleges videófelvétel megrázó, 

mégis elképesztő erőt adó igaz története, és egy mondat, amelyet sosem felejt el 

az, aki Tvrtkóval tart az útján ezen a lebilincselően kalandos utazáson 

Honolulutól a hófödte Alaszkáig, Csernobiltól Kínán át Chicagóig, a Pokoltól a 

földi Paradicsomig. 

 

Nem csak humorral és izgalmakkal teli könyv, sokkal több annál! A legnagyobb 

kalandok most Önre várnak! 
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Freya Sampson 

Az utolsó könyvtár 

ÚJ KÖNYVEINK  
a Katona József 

Könyvtárban 
Szépirodalom 

Csodálatosan szívmelengető és felemelő történet a kedvességről, az 

összefogásról és a szeretetről - Clare Pooley  

 

Elragadó tanúságtétel az olvasás, a könyvtárak és a barátság megtartó 

ereje mellett - Booklist  

 

June még sohasem hagyta el az álmos angol kisvárost, ahol felnőtt. A 

zárkózott és félénk harmincéves könyvtáros minden idejét olvasással tölti, 

amikor azonban megtudja, hogy a munkahelyét bezárják, kimerészkedik 

az olvasókuckójából, hogy megmentse a helyi közösség lelkét jelentő 

könyvtárat. Sokan a segítségére sietnek, és June - az édesanyja halála óta 

először - újra megnyílik az emberek felé. Így találkozik megint a régi 

iskolai barátjával, Alexszel is. Hamarosan az egész kisváros észreveszi, 

mit érez a segítőkész ügyvéd a nő iránt, csak épp June nem, aki nem hiszi 

el, hogy bárki is randizni szeretne vele. Ahhoz, hogy megmentse a 

szívének oly kedves könyveket, June-nak változtatnia kell az élethez való 

hozzáállásán. Elhatározza hát, hogy küzdeni fog a könyvtárért, és ezzel 

talán a boldogsághoz is közelebb kerül egy lépéssel... 
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